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INTRODUCERE 

Prezentul manual este deosebit de important; pŁstraŞi-l ´ntotdeauna ´n apropie-
rea maĸinii.  
 
Scopul acestui manual este de a prezenta proprietarilor, utilizatorilor, operatori-
lor, firmelor de leasing ĸi persoanelor care iau ´n leasing maĸina, mŁsurile de 
precauŞie ĸi procedurile de lucru esenŞiale pentru funcŞionarea sigurŁ ĸi corectŁ 
a maĸinii, ´n baza utilizŁrii prevŁzute.  
DatoritŁ unor continue ´mbunŁtŁŞiri ale produselor, BRAVIISOL DIVISIONE 
MECCANICA S.R.L ´ĸi rezervŁ dreptul de a modifica datele tehnice, fŁrŁ prea-
viz.  

Pentru a obŞine informaŞii actualizate, adresaŞi-vŁ: 
  

Braviisol Divisione Meccanica s.r.l. 
S.S. 16 Adriatica  km. 314,600 
60022 Castelfidardo (AN) Italy 

Tel. 0039071.7819090 Fax 0039071.7819355 
. 

 

SIMBOLURI DE PERICOL ķI TERMINOLOGIE 
 
Simbolul de pericol are rolul de a vŁ atrage atenŞia asupra 
posibilelor pericole ce ar putea cauza leziuni. Pentru a evita 
posibilele leziuni sau accidentŁri mortale, respectaŞi toate in-
strucŞiunile de siguranŞŁ care corespund acestui simbol.  
   
INDICŀ O SITUAŝIE PERICULOASŀ IMINENTŀ CARE, 
DACŀ NU ESTE EVITATŀ, PROVOACŀ GRAVE LEZIUNI 
SAU ACCIDENTŀRI MORTALE. ACEST AUTOCOLANT 
ESTE PE FOND ROķU.  
  
INDICŀ O SITUAŝIE POSIBIL PERICULOASŀ CARE, DACŀ 
NU ESTE EVITATŀ, POATE CAUZA LEZIUNI UķOARE SAU 
LIMITATE. DE ASEMENEA, POATE FI UTILIZAT PENTRU A 
SEMNALA OPERAŝIUNILE NESIGURE. ACEST AUTOCO-
LANT ESTE PE FOND GALBEN.  
 
INDICŀ O SITUAŝIE POSIBIL PERICULOASŀ CARE, DACŀ 
NU ESTE EVITATŀ, POATE CAUZA GRAVE LEZIUNI SAU 
ACCIDENTŀRI MORTALE. ACEST AUTOCOLANT ESTE PE 
FOND ALBASTRU, ALB SAU PORTOCALIU.  
 
 
 

 
 
 
 

ACEST PRODUS TREBUIE Sŀ RESPEC-
TE TOATE PROCEDURILE DE SIGU-
RANŝŀ, INDICATE PE BULETINELE TEH-
NICE.  
PENTRU INFORMAŝII CU PRIVIRE LA 
EVENTUALE BULETINE TEHNICE REFE-
RITOARE LA SIGURANŝA PRODUSULUI 
BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA 
S.R.L. DE CARE DISPUNEŝI, ADRESAŝI-
Vŀ BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA 
S.R.L.  SAU REPREZENTANTULUI LO-
CAL AUTORIZAT BRAVIISOL DIVISIONE 
MECCANICA S.R.L.. 

 
 
 

SOCIETATEA BRAVIISOL DIVISIONE 
MECCANICA S.R.L.  EXPEDIAZŀ PRO-
PRIETARULUI ĊNREGISTRAT AL MAķINII 
BULETINELE TEHNICE PRIVIND SIGU-
RANŝA.  
CONTACTAŝI SOCIETATEA BRAVIISOL 
DIVISIONE MECCANICA S.R.L PENTRU A 
Vŀ ASIGURA Cŀ DATELE REFERITOARE 
LA ACTUALUL PROPRIETAR SUNT AC-
TUALIZATE ķI CORECTE.  

 
 
 

EVENTUALELE ACCIDENTE SURVENITE 
ĊN TIMPUL UTILIZŀRII PRODUSELOR  
BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA 
S.R.L., CARE AU CAUZAT ACCIDENTA-
REA SAU DECESUL PERSONALULUI, 
SAU AVARIERI IMPORTANTE ALE BUNU-
RILOR SAU CHIAR ALE PRODUSELOR 
BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA 
S.R.L., TREBUIE COMUNICATE DE UR-
GENŝŀ SOCIETŀŝII BRAVIISOL DIVISIO-
NE MECCANICA S.R.L. 

Pentru: 
 

¶ Comunicarea accidentelor 

¶ PublicaŞii privind siguranŞa produsului  

¶ ActualizŁri ale datelor privind actualul proprie-
tar 

¶ ĊntrebŁri referitoare la siguranŞa produsului 

¶ InformaŞii privind conformitatea cu standardele 
ĸi normele 

¶ ĊntrebŁri referitoare la aplicaŞii speciale ale 
produsului 

¶ ĊntrebŁri referitoare la modificŁrile produsului 
 
CONTACTAŝI: 

 
BRAVIISOL  

Divisione Meccanica s.r.l. 
 

S.S. 16 Adriatica  km. 314,600 
60022 Castelfidardo (AN) 
Tel. +39071.7819090  
Fax +39071.7819355 
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SECŝIUNEA 1.  
NORME DE SIGURANŝŀ 

1.1 INFORMAŝII GENERALE 
 
AceastŁ secŞiune vŁ prezintŁ mŁsurile de precauŞie necesare pentru utilizarea corectŁ ĸi 
sigurŁ ĸi pentru ´ntreŞinerea maĸinii. Pentru a asigura o utilizare corectŁ a maĸinii, este abso-
lut indispensabilŁ stabilirea unei proceduri zilnice de rutinŁ, pe baza instrucŞiunilor oferite ´n 
manual.  
De asemenea, pentru a garanta o funcŞionare sigurŁ a maĸinii, este necesar ca o persoanŁ 
calificatŁ sŁ stabileascŁ un program de ´ntreŞinere pe baza informaŞiilor oferite ´n acest ma-
nual ĸi ´n manualul de intervenŞie ĸi ´ntreŞinere: acest program trebuie urmat cu stricteŞe.  
Proprietarul/utilizatorul/operatorul/firma de leasing/persoana care ia ´n leasing maĸina nu 
trebuie sŁ ´ĸi asume rŁspunderea pentru funcŞionarea acesteia, fŁrŁ o lecturŁ atentŁ a ma-
nualului ĸi fŁrŁ o instruire adecvatŁ cu privire la procedurile de funcŞionare, sub conducerea 
unui operator expert ĸi calificat.  
Pentru informaŞii ulterioare cu privire la siguranŞŁ, instruire, inspecŞie, ´ntreŞinere, aplicare ĸi 
funcŞionare, contactaŞi societatea BRAVIISOL Divisione Meccanica S.r.l. 

 
 
 
NERESPECTAREA MŀSURILOR DE SIGURANŝŀ ENUMERATE ĊN MANUAL AR PUTEA 
CAUZA AVARIEREA MAķINII ķI A BUNURILOR, PRECUM ķI RŀNIREA SAU ACCIDEN-
TAREA MORTALŀ.  

 
 
1.2 PROCEDURI INIŝIALE  
 
Instruirea ĸi informarea  operatorului   
 

¶ CitiŞi cu atenŞie manualul ´nainte de a utiliza 
maĸina.  

¶ UtilizaŞi maĸina numai dupŁ o instruire com-
pletŁ din partea personalului autorizat. 

¶ Utilizarea maĸinii este permisŁ exclusiv personalului autorizat ĸi calificat, 
care a citit cu atenŞie ĸi a ´nŞeles pe deplin indicaŞiile de PERICOL, AVER-
TIZARE ĸi ATENŝIE ĸi instrucŞiunile de funcŞionare enumerate pe maĸinŁ 
ĸi ´n manual.  

¶ UtilizaŞi maĸina pentru operaŞiuni care se ´ncadreazŁ ´n cele prevŁzute de 
societatea BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA S.R.L.. 

¶ Ċntreg personalul operativ trebuie sŁ se familiarizeze cu comenzile ĸi 
funcŞionarea de urgenŞŁ a maĸinii, specificate ´n manual.  

¶ CitiŞi cu atenŞie ĸi respectaŞi toate dispoziŞiile din cadrul firmei, normativele 
locale ĸi naŞionale ´n vigoare, cu privire la funcŞionarea maĸinii.  

InspecŞia maĸinii 
 

¶ UtilizaŞi maĸina numai dupŁ ce aŞi efectuat inspecŞiile ĸi veri-
ficŁrile funcŞionale. Pentru informaŞii suplimentare, consultaŞi 
SecŞiunea 2 a prezentului manual. 

¶ AcŞionaŞi maĸina numai dupŁ ce aŞi efectuat toate operaŞiuni-
le de asistenŞŁ ĸi ´ntreŞinere impuse de condiŞiile precizate ´n 
manualul de intervenŞie ĸi ´ntreŞinere.  

¶ AsiguraŞi-vŁ cŁ toate dispozitivele de siguranŞŁ funcŞioneazŁ 
corect. Eventualele modificŁri ale acestor dispozitive consti-
tuie o ´ncŁlcare a normelor de siguranŞŁ.  

 
 
 
 
EVENTUALELE MODIFICŀRI SAU SCHIMBŀRI ADUSE PLATFORMEI 
ELEVATOARE POT FI EFECTUATE NUMAI DUPŀ PERMISIUNEA 
SCRISŀ DIN PARTEA PRODUCŀTORULUI.   

 

¶ Nu acŞionaŞi maĸini ale cŁror etichete sau autocolante cu-
prinz©nd norme de siguranŞŁ sau instrucŞiuni sunt indescifra-
bile sau lipsesc.  

¶ EvitaŞi acumularea de reziduuri pe pardoseala postului de 
lucru al maĸinii. EvitaŞi contactul ´ncŁltŁmintei  sau al pardo-
selii postului de lucru cu noroi, ulei, lubrifianŞi sau alte sub-
stanŞe alunecoase.  

 
InspecŞia locului de muncŁ 
 

¶ Ċnainte de a utiliza maĸina, operatorul trebuie sŁ ia mŁsurile 
de precauŞie necesare pentru a evita orice pericol la locul de 
muncŁ.  

¶ Nu acŞionaŞi sau ridicaŞi maĸina pe furgonete, remorci, va-
goane tren, ambarcaŞiuni pe apŁ, schele sau alte utilaje, fŁrŁ 
permisiunea scrisŁ din partea BRAVIISOL D.M. SRL pentru 
aceastŁ operaŞiune. 

¶ Maĸina poate fi pusŁ ´n funcŞiune la temperaturi cuprinse 
´ntre  -20 ĸi 40 ÁC (´ntre 0 ĸi 104 ÁF). ConsultaŞi societatea  
BRAVIISOL D.M. SRL pentru valorile privind funcŞionarea 
maĸinii la temperaturi ce nu sunt cuprinse in intervalul pre-
cizat.  

AVERTIZARE  

4 5 

AVERTIZARE  



 

 

1.3 FUNCŝIONARE 
 
InformaŞii generale 
 

¶ UtilizaŞi maĸina exclusiv pentru a ridica personalul ´n scopul 
manevrŁrii manuale a stocurilor de marfŁ.  

¶ Nu acŞionaŞi o maĸinŁ avariatŁ. DacŁ intervine o avarie, 
maĸina trebuie opritŁ.  

¶ Nu mutaŞi brusc ´ntrerupŁtoarele sau manetele de comandŁ 
dintr-o poziŞie ´n cea opusŁ, fŁrŁ a trece prin poziŞia neutrŁ. 
AduceŞi ´ntotdeauna ´ntrerupŁtorul ´n poziŞia neutrŁ ´nainte 
de a-l muta ´n poziŞia corespunzŁtoare funcŞiei urmŁtoare. 
AcŞionaŞi comenzile printr-o apŁsare lentŁ ĸi uniformŁ.  

¶ DacŁ se aflŁ persoane pe maĸinŁ, permiteŞi personalului de 
la sol sŁ manevreze sau sŁ acŞioneze maĸina numai ´n si-
tuaŞii de urgenŞŁ.  

¶ AsiguraŞi-vŁ cŁ uneltele electrice sunt corect poziŞionate ĸi 
nu le lŁsaŞi agŁŞate de cabluri ´n zona de lucru a maĸinii.  

¶ Ċnainte de a vŁ ´ndepŁrta de maĸinŁ, cobor©Şi complet coĸul 
ĸi deconectaŞi complet alimentarea.  

¶ Se interzice transportul de pasageri pe maĸinŁ.  

¶ Ċn timpul funcŞionŁrii, pe maĸinŁ trebuie sŁ se afle doar ope-
ratorul. 

¶ Fluidul bateriilor este extrem de coroziv; asiguraŞi-vŁ cŁ nu 
intrŁ ´n contact cu pielea sau cu ´mbrŁcŁmintea.  

¶ ĊncŁrcaŞi bateriile ´ntr-o zonŁ bine aerisitŁ.  

SECŝIUNEA 1.  
NORME DE SIGURANŝŀ 

Risc de cŁdere 
 

 

¶ Ċnainte de a utiliza maĸina, asiguraŞi-vŁ cŁ toate balustradele 
ĸi uĸile sunt fixate ´n poziŞia corectŁ.  

¶ ŝineŞi ambele picioare bine fixate pe pardoseala maĸinii.  

¶ Nu montaŞi pe maĸinŁ scŁri, cutii, trepte, bare sau alte obie-
cte asemŁnŁtoare pentru a-i mŁri raza de acŞiune.  

¶ Nu utilizaŞi modulul cu coĸ pentru a urca sau a cobor´ din 
maĸinŁ.  

¶ FiŞi foarte atenŞi atunci c©nd intraŞi sau ieĸiŞi din maĸinŁ. Asi-
guraŞi-vŁ cŁ aŞi cobor©t complet coĸul. Atunci c©nd intraŞi sau 
ieĸiti din maĸinŁ, trebuie sŁ fiŞi cu faŞa spre aceasta.  

¶ FuncŞionarea comenzilor ĸi a senzorilor de siguranŞŁ, pentru  
LUI PK, este astfel proiectatŁ ´nc©t operatorul sŁ pŁstreze 
´ntotdeauna ñpatru puncte de contactò cu maĸina: ambele 
m©ini ĸi ambele picioare TREBUIE sŁ fie permanent ´n con-
tact cu maĸina atunci c©nd aceasta este ´n funcŞiune.  

¶ PŁstraŞi ´ntotdeauna ñtrei puncte de contactò cu maĸina, 
fŁc©nd astfel ´nc©t ambele m©ini ĸi un picior sau o m©nŁ ĸi 
ambele picioare sŁ fie permanent ´n contact cu maĸina atun-
ci c©nd intraŞi sau ieĸiŞi din aceasta.   

¶  DacŁ autoritŁŞile locale sau alte reglementŁri impun 
 utilizarea unei curele de ancorare, se recomandŁ utiliz
 area punctului de ancorare al maĸinii ca ĸi punct de 
 agŁŞare a curelei de siguranŞŁ. Nu utilizaŞi acest punct 
 pentru a ridica, ancora, fixa sau susŞine platforma sau  
 orice alt aparat sau material.  Cureaua de ancorare are 
 rolul de a limita miĸcŁrile operatorului la parametrul plat
 formei. Acesta nu este un dispozitiv care sŁ vŁ 
 protejeze ´mpotriva cŁderii. Utilizarea acesteia ´n acest 
 scop poate provoca rŁni grave sau chiar moartea. 
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1.5 PERICOL DE ELECTROCUTARE 

SECŝIUNEA 1.  
NORME DE SIGURANŝŀ 

Maĸina nu este izolatŁ electric.  
PŁstraŞi o distanŞŁ de cel puŞin  3 m (10 ft) ´ntre pŁrŞile maĸinii ĸi ocupanŞii sŁi, cu 
materialul corespunzŁtor ĸi o linie electricŁ sau aparaturŁ prevŁzutŁ cu sarcinŁ 
electricŁ de p©nŁ la 50.000 volŞi.  
Este nevoie sŁ adŁugaŞi  0,3 m (1 ft) pentru fiecare creĸtere mai micŁ sau egalŁ 
cu 30.000 volŞi.  
DistanŞa operativŁ minimŁ de siguranŞŁ poate fi redusŁ ´n prezenŞa unor bariere 
de izolare instalate pentru prevenirea contactelor ĸi dacŁ aceste bariere sunt 
reglate pe tensiunea liniei electrice de protejat.  
Barierele nu trebuie sŁ facŁ parte din maĸinŁ ĸi nici sŁ fie legate la aceasta.  
DistanŞa operativŁ minimŁ de siguranŞŁ se reduce la dimensiunile operative pre-
vŁzute de bariera de izolare. Aceasta distanŞŁ va fi stabilitŁ de o persoanŁ califi-
catŁ,  ´n conformitate cu normativul firmei, cu normativul local ĸi cel naŞional re-
feritor la desfŁĸurarea de lucrŁri ´n apropierea aparaturilor sub tensiune.   

1.6 Pericol de rŁsturnare  
 
 
 
 
 
 

¶ Ċnainte de a conduce maĸina, utilizatorul trebuie sŁ se fami-
liarizeze cu suprafaŞa zonei de lucru. Ċn timp ce conduceŞi, 
nu depŁĸiŞi  unghiul de ´nclinare sau unghiul de ´nclinare 
transversalŁ permise.  

¶ Nu ridicaŞi maĸina ĸi nici nu o conduceŞi cu coĸul ridicat ´ntr-
o pantŁ sau pe o suprafaŞŁ neregulatŁ sau moale.  

¶ Ċnainte de a conduce pe pardoseli, poduri, vagoane ĸi alte 
suprafeŞe, verificaŞi capacitatea maximŁ a acestora.  

¶ Nu depŁĸiŞi capacitatea maximŁ a maĸinii. DistribuiŞi 
greutŁŞile ´n mod uniform ´n compartimentul pentru materia-
le. DacŁ este nevoie, utilizaŞi platforma de transport pe car-
casŁ, pentru a ´ncŁrca material suplimentar.  

 

¶ PŁstraŞi ĸasiul maĸinii la o distanŞŁ minimŁ de 0,6 m (2 ft) 
faŞŁ de gropi, asperitŁŞi, pante, obstacole, deĸeuri, orificii 
ascunse ĸi alte posibile pericole care se aflŁ la nivelul solu-
lui. 

¶ Nu ´ncercaŞi sŁ folosiŞi maĸina pe post de macara. Nu legaŞi 
maĸina la nici un fel de structurŁ adiacentŁ.  

¶ Nu mŁriŞi dimensiunea maĸinii prin extinderi ale platformei 
sau prelungiri neautorizate; 

¶ DacŁ modulul cu coĸ sau ´ntreaga maĸinŁ rŁm©n blocate, ´n 
aĸa fel ´nc©t una sau mai multe roŞi sunt ridicate de la sol, 
´nainte de a ´ncerca deblocarea acesteia, trebuie sŁ fie co-
bor©t operatorul de pe maĸinŁ. Pentru a stabiliza maĸina ĸi 
pentru a cobor´ personalul de pe aceasta, folosiŞi o macara, 
vehicule de ridicare cu furci sau alte echipamente adecvate.  

¶ Se interzice cu desŁv©rĸire urcarea sau cobor©rea din 
maĸinŁ atunci c©nd aceasta este ridicatŁ.  

INTERVAL TENSIUNE 
(DE LA O FAZŀ LA ALTA) 

DISTANŝE MINIME DE SIG-
URANŝŀ ĊN TIMPUL 
OPERŀRII m (ft) 

De la 0 la 50 kV 3 (10) 

De la peste 50 kV la 200 kV 5 (15) 

De la peste 200 kV la 350 kV 6 (20) 

De la peste 350 kV la 500 kV 8 (25) 

De la peste 500 kV la 750 kV 11 (35) 

De la peste 750 kV la 1000 kV 14 (45) 

NOTŀ: Aceste distanŞe minime de operare trebuie respecte  
  ´ntotdeauna, excepŞie fŁc©nd cazul ´n care reglementŁrile 
  companiei sau reglementŁrile locale sau guvernamentale 
  impun alte mŁsuri.  
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1.7 PERICOLE DE ZDROBIRE ķI CIOCNIRE 
 
 

¶ Ċntreg personalul operativ ĸi cel de la sol trebuie sŁ poarte echipa-
mente de siguranŞŁ, cerute de normativele ´n vigoare sau de analiza 
riscurilor efectuatŁ la locul de muncŁ.   

¶ Atunci c©nd se foloseĸte maĸina, sau se ridicŁ sau se coboarŁ coĸul, 
verificaŞi distanŞele de deasupra, din lateralele ĸi de dedesubtul 
coĸului.  

 
 
 
 
 
 

¶ C©nd maĸina este ´n funcŞiune, nu vŁ sprijiniŞi  de balustradele 
coĸului.  

¶ Ċn timp ce conduceŞi ´ntr-o zonŁ cu vizibilitate redusŁ din cauza obsta-
colelor, folosiŞi ´ntotdeauna ´n faŞa dvs o persoanŁ care sŁ vŁ semna-
leze eventualele pericole.  

¶ Ċn timp ce conduceŞi, pŁstraŞi ´ntotdeauna restul personalului la o di-
stanŞŁ minimŁ de 1,8 m (6 ft) de maĸinŁ.  

¶ ReglaŞi viteza de condus pe baza urmŁtoarelor condiŞii: suprafaŞŁ 
teren, trafic, vizibilitate, unghi de ´nclinare, amplasarea personalului ĸi 
alŞi factori care reprezintŁ un pericol de ciocnire sau accidentŁri ale 
personalului.   

¶ PŁstraŞi spaŞiile de fr©nare, indiferent de viteza maĸinii.  

¶ Nu conduceŞi cu vitezŁ mare ´n zonele rezervate sau restr©nse sau 
c©nd sunteŞi ´n marĸarier.  

¶ FiŞi foarte atenŞi pentru a evita ca eventualele obstacole sŁ atingŁ 
comenzile operative ĸi persoanele de pe maĸinŁ sau sŁ se interpunŁ 
cu acestea.  

¶ AsiguraŞi-vŁ cŁ operatorii de pe alte maĸini ridicate sau de la nivelul 
solului sunt informaŞi de prezenŞa  platformei elevatoare. DeconectaŞi 
alimentarea macaralelor ´nŁlŞate.  

¶ AvertizaŞi personalul cŁ nu trebuie sŁ lucreze, sŁ staŞioneze sau sŁ 
treacŁ pe sub maĸina cu coĸul ridicat. DelimitaŞi zona de la sol cu 
bariere adecvate, ´n funcŞie de necesitŁŞi.  

SECŝIUNEA 1.  
NORME DE SIGURANŝŀ 

1.8 RIDICARE ķI TRANSPORT  
 
InformaŞii generale 
 

¶ Ċn timpul ridicŁrii ĸi transportului, nu permiteŞi staŞionarea persoane-
lor pe maĸinŁ.  

 

¶ Pentru modelul LUI PK, ´mpingeŞi sau tractaŞi maĸina numai ´n caz 
de urgenŞŁ, avariere, ´ntrerupere a alimentŁrii sau pentru a o ´ncŁr-
ca/descŁrca ĸi ĊNTOTDEAUNA dupŁ ce aŞi acŞionat deblocarea 
fr©nei de motor, conform instrucŞiunilor prezentate in acest Manual.  

 

¶ Ċnainte de ridicare sau transport, asiguraŞi-vŁ cŁ maĸina este com-
plet opritŁ ĸi golitŁ.  

 

¶ Ċn timpul ridicŁrii maĸinii cu ajutorul unui elevator cu furci, fixaŞi furci-
le doar la nivelul punctelor de prindere corespunzŁtoare de pe 
maĸinŁ. EfectuaŞi ridicarea printr-un elevator cu capacitate 
adecvatŁ. Pentru greutatea maĸinii, consultaŞi tabelul de date tehni-
ce din SecŞiunea 5ðDate Tehnice ale Maĸinii.  

 

¶ Pentru informaŞii privind ridicarea, consultaŞi secŞiunea 3 a acestui 
Manual ðFuncŞionarea maĸinii. 
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SECŝIUNEA 2.  
PREGŀTIRE ķI INSPECŝIE 

2.1 INSTRUIREA PERSONALULUI 
 
Platforma elevatoare este un dispozitiv pentru transportul personalului; 
aĸadar, maĸina trebuie sŁ fie utilizatŁ ĸi supusŁ ´ntreŞinerii exclusiv de 
personal instruit ĸi calificat.  
Utilizarea maĸinii nu este permisŁ persoanelor aflate sub influenŞa bŁu-
turilor alcoolice sau a drogurilor sau persoanelor ce  suferŁ atacuri de 
epilepsie, ameŞeli sau pierderea controlului fizic.  
 
Instruirea operatorului trebuie sŁ cuprindŁ urmŁtoarele.   
 
1. Utilizarea ĸi limitele comenzilor maĸinii, la sol ĸi de urgenŞŁ ĸi 

ale sistemelor de siguranŞŁ.  
2. Marcaje de comandŁ, instrucŞiuni ĸi avertizŁri aplicate pe 

maĸinŁ.  
3. Regulamente stabilite de cŁtre angajator ĸi norme naŞionale.  
4. Utilizarea dispozitivului omologat de protecŞie ´mpotriva cŁzŁturi-

lor, dacŁ este cazul.  
5. Suficienta cunoaĸtere a funcŞionŁrii mecanice a maĸinii, pentru 

a putea recunoaĸte o defecŞiune realŁ sau posibilŁ.  
6. Metode sigure pentru a utiliza maĸina ´n prezenŞa unor obstaco-

le ridicate, a altor echipamente ´n miĸcare sau a obstacolelor, 
denivelŁrilor, gropilor ĸi pantelor.  

7. Metode pentru a evita pericolele datorate conductorilor electrici 
neprotejaŞi.  

8. CerinŞele unei anumite lucrŁri sau ale unei anumite aplicaŞii a 
maĸinii.  

 

Supravegherea instruirii 
Instruirea trebuie sŁ se desfŁĸoare sub supravegherea unei persoane 
calificate, ´ntr-o zonŁ deschisŁ ĸi fŁrŁ obstacole ĸi trebuie sŁ continue 
p©nŁ c©nd ucenicul este capabil sŁ acŞioneze ĸi sŁ utilizeze maĸina ´n 
deplinŁ siguranŞŁ.  
 
RŁspunderea operatorului 
Operatorul trebuie sŁ fie instruit cu privire la rŁspunderea ĸi autoritatea 
de a opri maĸina ´n caz de avarie sau ´n prezenŞa altor condiŞii nesigu-
re, referitoare at©t la maĸinŁ, c©t ĸi la zona de lucru.  
 
 
 

2.2 PREGŀTIRE, INSPECἩIE ἧI ĊNTREἩINERE 
 
Firma  BRAVIISOL vŁ oferŁ informaŞiile privitoare la inspecŞiile ĸi ´ntreŞineri-
le periodice ale maĸinii, indicate in tabelul 2.3. 
Pentru informaŞii suplimentare cu privire la platformele elevatoare, consultaŞi 
normele locale.  
FrecvenŞa inspecŞiilor ĸi a lucrŁrilor de ´ntreŞinere trebuie sŁ creascŁ ´n 
funcŞie de necesitŁŞi, c©nd maĸina se foloseĸte ´n condiŞii de mediu nefavo-
rabile, cu frecvenŞŁ sporitŁ sau pentru lucrŁri grele.  
 
2.3 INSPECŝIA ANTERIOARŀ PUNERII ĊN FUNCŝIUNE 
InspecŞia anterioarŁ punerii ´n funcŞiune include urmŁtoarele operaŞiuni.  
 
1. CurŁŞare ï VerificaŞi  toate suprafeŞele pentru a vedea dacŁ existŁ scur-
geri (ulei hidraulic sau lichid din baterii) sau dacŁ existŁ corpuri strŁine.  
AnunŞaŞi personalul responsabil cu ´ntreŞinerea de prezenŞa scurgerilor.  
 
2. Etichete ĸi autocolante  ï VerificaŞi sŁ fie toate curate ĸi lizibile.  
 ControlaŞi sŁ nu lipseascŁ nici o etichetŁ sau autocolant.   
AsiguraŞi-vŁ cŁ toate etichetele ĸi autocolantele indescifrabile au fost curŁŞa-
te sau ´nlocuite. (A se vedea ñAplicarea adezivilorò ́n SecŞiunea 3).  
  
3. Manuale de utilizare ĸi siguranŞŁ ï AsiguraŞi-vŁ cŁ ´n compartimentul 
rezistent la acŞiunea agenŞilor atmosferici (FIG. 2.A) se aflŁ urmŁtoarele 
manuale: Manual de utilizare ĸi siguranŞŁ, Manual de siguranŞŁ EMI (doar 
pentru specificaŞiile ANSI/CSA) ĸi  Manual privind rŁspunderile ANSI 
(doar pentru specificaŞiile ANSI/CSA).  
 
4. SchemŁ a inspecŞiei zilnice completeð (a se vedea SecŞiunea 2.4). 
 
5. Baterie ï ĊncŁrcaŞi ´n funcŞie de necesitŁŞi (a se vedea SecŞiunea 3.5). 
 
6. Ulei hidraulic ï Nivelul de ulei hidraulic ´n rezervorul pompei poate varia 
´n funcŞie de temperatura uleiului, de exemplu ´ntr-o maĸinŁ rece este posi-
bil ca nivelul uleiului sŁ nu ajungŁ la semnul de PLIN de pe indicatorul de 
nivel.  
RidicaŞi ĸi cobor©Şi coĸul de mai multe ori, pentru a obŞine o lecturŁ mai pre-
cisŁ pe indicatorul de nivel. 
Atunci c©nd uleiul hidraulic s-a ´ncŁlzit, verificaŞi nivelul pe indicator, acesta 
trebuie sŁ indice un nivel egal sau apropiat de semnul de PLIN.  
 

¶ NU UMPLEŝI PESTE SEMNUL DE PLIN.   

¶ FACEŝI ĊNTOTDEAUNA PLINUL de ulei dacŁ nivelul este egal sau 
mai mic dec©t semnul de plin.   
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2.A  



 

 

NOTŀ:  
ControlaŞi nivelul uleiului hidraulic, cu maĸina cu 
coĸul cobor©t, prin orificiul amplasat sub capotŁ. 
DacŁ este nevoie, umpleŞi cu ulei mineral cu 
v©scozitate cu indicele 22 (pentru condiŞii 
climaterice cu temperaturi foarte rigide sau sub  -
20ÁC se recomandŁ utilizarea unui ulei mineral cu 
punct de congelare mai scŁzut, aproxima-
tiv ï45ÁC) 
 
 
AtenŞie  Pericol de Poluare 
Nu aruncaŞi uleiul ´n mediul ´nconjurŁtor 

 
 
TABLUL 2.3 

2.4 INSPECŝIE COMPLETŀ  ZILNICŀ 
 

 
 
 

PENTRU A EVITA POSIBILE ACCIDENTŀRI, ASIGURAŝI-Vŀ Cŀ ALIMEN-
TAREA MAķINII ESTE ĊNCHISŀ ĊN TIMPUL ñINSPECŝIEI COMPLETEò. NU 
UTILIZAŝI MAķINA ĊNAINTE DE A REPARA TOATE DEFECŝIUNILE.  
 

 
 
 

NU NEGLIJAŝI INSPECŝIA VIZUALŀ A PŀRŝILOR INFERIOARE ALE 
ķASIULUI DE BAZŀ. 
CONTROLAŝI CA ĊN ZONŀ Sŀ NU EXISTE OBIECTE SAU REZIDUURI CA-
RE AR PUTEA PROVOCA GRAVE DAUNE MAķINII.  
  
Operatorul nu trebuie sŁ ´ĸi asume rŁspunderea de a lucra cu maĸina p©nŁ 
c©nd Manualul nu a fost citit ĸi ´nŞeles ´n ´ntregime ĸi fŁrŁ sŁ fi efectuat o primŁ 
conducere a vehiculului, sub supravegherea unui operator expert ĸi calificat.  
Numai operatorii calificaŞi ĸi personalul autorizat pot acŞiona aceastŁ maĸinŁ. 
Acest manual ĸi anexele sale trebuie sŁ fie considerate parte integrantŁ a 
maĸinii ĸi trebuie sŁ rŁm©nŁ ´n permanenŞŁ ´mpreunŁ cu maĸina.  
 

 
 
 

ProducŁtorul BRAVIISOL D.M. SRL nu are control direct asupra utilizŁrii maĸinii, 
utilizarea maĸinii conform normelor de siguranŞŁ este rŁspunderea utilizatorului.  
Efectuarea unei inspecŞii ´naintea fiecŁrei utilizŁri a maĸinii este rŁspunderea 
operatorului.  
 Scopul inspecŞiei zilnice complete este de a controla maĸina pentru a vŁ asigu-
ra cŁ nu prezintŁ anomalii sau funcŞionŁri defectuoase ĸi pentru a stabili dacŁ 
este necesarŁ o ´ntreŞinere de rutinŁ. DacŁ se observŁ deteriorŁri sau modificŁri 
neautorizate faŞŁ de cum a fost livratŁ maĸina, aplicaŞi imediat un afiĸ  pe 
maĸinŁ ĸi NU o folosiŞi.  
 
 
 

TIP FRECVENŝŀ RŀSPUNDERE  
PRINCIPALŀ 

CALIFICARE  
PENTRU ASI-
STENŝŀ 

TRIMITERE 

INSPECŝIA 
ANTERIOARŀ 
PUNERII ĊN 
FUNCŝIUNE  

Ċnaintea fiecŁrei 
zile de lucru sau 
la fiecare schim-
bare de personal.   

Utilizator sau 
operator 

Utilizator sau 
operator 

Manual de Utiliza-
re ĸi SiguranŞŁ 
paginŁ 59, 60 ĸi 
fiĸele de inspecŞie 
corespunzŁtoare 
  

INSPECŝIE  
PERIODIC 

La interval de 3 
luni sau 150 ore, 
dupŁ caz,  sau 
dacŁ maĸina nu a 
fost folositŁ timp 
de peste 3 luni 
sau dacŁ a fost 
achiziŞionatŁ 
folositŁ.  

Proprietar, conce-
sionar 
sau utilizator  

Mecanic  
Calificat BRAVI 

Manual de Utiliza-
re ĸi SiguranŞŁ 
paginŁ 57, 58, 
Manual de Inter-
venŞie ĸi ĊntreŞine-
re ĸi fiĸele de 
inspecŞie core-
spunzŁtoare  
 

INSPECŝIE  
ANUALŀ 

Anual, ´n termen 
de 13 luni de la 
data ultimei 
inspecŞii  

Proprietar, conce-
sionar 
sau utilizator  

Mecanic  
Calificat BRAVI 

Manual de Utiliza-
re ĸi SiguranŞŁ 
paginŁ 61, Ma-
nual de Inter-
venŞie ĸi ĊntreŞine-
re ĸi fiĸele de 
inspecŞie core-
spunzŁtoare  

AVERTIZARE 

AVERTIZARE 

AVERTIZARE 
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2.5 ĊNAINTEA FIECŀREI UTILIZŀRI: 
 

¶ AsiguraŞi-vŁ cŁ toate Manualele se aflŁ ´n compartimentul erme-
tic de la bordul maĸinii.  

¶ AsiguraŞi-vŁ cŁ tŁbliŞa cu numerele de identificare a maĸinii ĸi 
toate autocolantele de siguranŞŁ se aflŁ la locul lor ĸi sunt intacte 
ĸi perfect lizibile. 

¶ ControlaŞi maĸina pentru a vŁ asigura cŁ nu prezintŁ anomalii, 
disfuncŞionalitŁŞi, crŁpŁturi, sau modificŁri neautorizate faŞŁ de 
modul ´n care maĸina a fost livratŁ de producŁtor.   

¶ ControlaŞi coĸul, verificaŞi balustradele; controlaŞi ca uĸa de ac-
ces sŁ funcŞioneze ĸi sŁ se ´nchidŁ corect, ´n mod automat.  

¶ ControlaŞi nivelul apei ´n baterii ĸi controlaŞi sŁ nu existe scurge-
ri. Cablurile trebuie sŁ fie corect fixate pe borne; nu trebuie sŁ 
existe ruginŁ.  

¶ ControlaŞi ĸi testaŞi funcŞionalitatea tuturor dispozitivelor de sigu-
ranŞŁ ĸi de protecŞie individualŁ.  

¶ ControlaŞi ca anvelopele roŞilor sŁ nu prezinte deteriorŁri, zg©rie-
turi sau tŁieturi ad©nci. ControlaŞi sŁ nu existe reziduuri agŁŞate 
de roŞi sau ´n jurul acestora.  

¶ ControlaŞi vizual componentele hidraulice, electrice ĸi mecanice; 
pentru fiecare element verificaŞi sŁ fie prezente toate pŁrŞile, sŁ 
nu fie slŁbite, sŁ fie bine fixate ĸi sŁ nu prezinte deteriorŁri vizibi-
le, scurgeri sau semne de uzurŁ excesivŁ.  

¶ VerificaŞi dacŁ existŁ cumva fire sau cabluri slŁbite.  

¶ ControlaŞi funcŞionarea selectorului principal cu cheie de pe ta-
blou.  

¶ ControlaŞi funcŞionarea butonului de urgenŞŁ, at©t cel amplasat 
pe comenzile de la bordul maĸinii, c©t ĸi cel amplasat pe tabloul 
vehiculului de bazŁ.  

¶ ControlaŞi ĸi testaŞi funcŞionarea cobor©rii mecanice de urgenŞŁ.  

2.6 VERIFICAREA FUNCŝIONŀRII 

 
La finalizarea ñinspecŞiei completeò, efectuaŞi o verificare a funcŞionŁrii tuturor 
instalaŞiilor ´ntr-o zonŁ fŁrŁ  obstacole ridicate ĸi la nivelul solului.  
Pentru instrucŞiuni suplimentare privind funcŞionarea, consultaŞi SecŞiunea 3 a 
acestui manual.  
 

 
 
 

 
DACŀ MAķINA NU FUNCŝIONEAZŀ CORECT, OPRIŝI-O IMEDIAT. 
SEMNALAŝI PROBLEMA PERSONALULUI RESPONSABIL CU ĊN-
TREŝINEREA. NU UTILIZAŝI MAķINA PĄNŀ CĄND NU ESTE DECLA-
RATŀ CORESPUNZŀTOARE PENTRU O FUNCŝIONARE SIGURŀ.  
  
 
Elemente ale verificŁrii funcŞionŁrii 
  
1. Din comenzile la sol, fŁrŁ ´ncŁrcŁturŁ ´n coĸ, efectuaŞi operaŞiunile 

 indicate. 
  

a.  AcŞionaŞi funcŞiile de comandŁ la sol, ridicarea ĸi cobor©rea 
 coĸului.  
b.  AsiguraŞi-vŁ cŁ toate funcŞiile maĸinii sunt dezactivate atunci 
 c©nd se activeazŁ (se apasŁ) butonul de Oprire de urgenŞŁ.  
c.  ControlaŞi funcŞionarea corectŁ a supapei de cobor©re manualŁ 

 
2.  EfectuaἪi urmŁtoarele operaἪii cu ajutorul panoului de control al 
 platformei .   

a.  RidicaἪi Ἠi cobor©Ἢi platforma de la 0,61 la 0,92 metri de mai 
multe ori. VerificaἪi dacŁ ridicarea Ἠi cobor©rea platformei au loc 
´n mod regulat. VerificaἪi dacŁ, odatŁ cu ridicarea coἨului, funcἪia 
de conducere este activatŁ ´n modul vitezŁ de siguranἪŁ lentŁ 
automatŁ (doar pentru modelul LUI PK) sau dacŁ fr©na este 
dezactivatŁ (doar pentru modelul LUI MINI P.A. ) 

b. ActivaἪi toate funcἪiile Ἠi verificaἪi funcἪionarea corectŁ a tuturor 
´ntrerupŁtoarelor de sf©rἨit de cursŁ, a comutatoarelor generale 
de urgenἪŁ Ἠi a comutatoarelor de acἪionare .  

c. Fr©ne vehicul - (doar pentru modelul LUI PK). ConduceἪi 
vehiculul pe o suprafaἪŁ ´n pantŁ (care nu depŁἨeἨte 
capacitatea nominalŁ operaἪionalŁ pe gradul de ´nclinare), apoi 
opriἪi-l, astfel ´nc©t sŁ vŁ asiguraἪi cŁ fr©nele vor Ἢine pe o 
suprafaἪŁ ´nclinatŁ ).  

AVERTIZARE 
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SECŝIUNEA 3.  
FUNCŝIONAREA  MAķINII 

3.1 
PRODUCŀTORUL NU ARE NICI UN CONTROL DIRECT ASUPRA MO-
DULUI DE APLICARE ķI DE FUNCŝIONARE A MAķINII.  
UTILIZATORUL ķI OPERATORUL AU OBLIGAŝIA DE A RESPECTA 
NORMELE CORECTE DE SIGURANŝŀ.  
AceastŁ secŞiune oferŁ informaŞiile necesare pentru a ´nŞelege funcŞiile de 
comandŁ ĸi modul de funcŞionare.  
 
3.2 DESCRIEREA MAķINII 
 
Platforma elevatoare este un vehicul dotat cu funcἪia de ridicare a 
operatorului, fiind destinat operaἪiilor de prelevare (prelevarea Ἠi 
depozitarea manualŁ a mŁrfurilor de pe rafturi); 
Panoul principal de control este situat pe platformŁ. 
AceastŁ platformŁ elevatoare este o maĸinŁ electricŁ cu autopropulsie sau 
cu ´mpingere (LUI PK) prevŁzutŁ cu un coĸ, montat pe un mecanism de 
ridicare cu turn, activat de un cilindru hidraulic special cu efect unic de sin-
cronizare. 
 
De la consola de comandŁ a maĸinii, operatorul poate conduce maĸina 
(numai pentru LUI PK) ĸi poate ridica ĸi cobor´ coĸul. Modelul LUI PK este 
prevŁzut de asemenea cu o platformŁ de ´ncŁrcare acŞionatŁ electric prin 
douŁ butoane aflate la bordul maĸinii, care permit operatorului sŁ ridice ĸi 
sŁ coboare platforma de ´ncŁrcare destinatŁ materialului, fŁrŁ a-ĸi pŁrŁsi 
poziŞia de lucru.  
Modelul LUI MINI P.A. este prevŁzut cu o platformŁ de ´ncŁrcare acŞionatŁ 
manual, printr-o manetŁ comodŁ, ce permite operatorului sŁ ridice ĸi sŁ 
coboare platforma de ´ncŁrcare destinatŁ materialului.  
  
Modelul LUI PK este prevŁzut cu roŞi posterioare mobile ĸi cu roŞi anterioare 
pivotante libere.  
Este necesar sŁ utilizaŞi comenzile staŞiei de comandŁ de la sol atunci c©nd 
se porneĸte maĸina, c©nd se efectueazŁ operaŞiunile de ´ntreŞinere ĸi veri-
ficŁrile funcŞionŁrii sau ´n caz de urgenŞŁ, dacŁ operatorul din coĸ nu 
reuĸeĸte sŁ ´l coboare.  
 
Modelul LUI MINI P.A. este prevŁzut cu douŁ roŞi pivotante posterioare ĸi 
douŁ roŞi fixe anterioare cu autofr©nare.  Este necesar sŁ utilizaŞi comenzile 
staŞiei de comandŁ de la sol atunci c©nd se porneĸte maĸina, c©nd se efe-
ctueazŁ operaŞiunile de ´ntreŞinere ĸi verificŁrile funcŞionŁrii sau ´n caz de 
urgenŞŁ, dacŁ operatorul din coĸ nu reuĸeĸte sŁ ´l coboare.  
NU ĊMPINGEŝI UTILAJUL LUI MINI P.A. CU O PERSOANŀ ĊN INTERIO-
RUL COķULUI.  

3. Limita de alarmŁ de ´nclinare  - Cu coĸul complet cobor©t, conduceŞi 
maĸina pe o suprafaŞŁ cu o ´nclinare mai mare de 1,5Á ´n orice direcŞie 
(nu mai mare dec©t capacitatea nominalŁ de funcŞionare ´n pan-
tŁ). Alarma maĸinii indicŁ o situaŞie de ´nclinare ´n cazul unor ´ncercŁri 
de ridicare a coĸului.  

4. Limita de reducere a vitezei de transmisie:  Ċn cazul ´n care coĸul 
se ridicŁ la mai mult de  0,4 m (1.5 - 2 ft) viteza de transmisie se redu-
ce faŞŁ de viteza de  transmisie cu coĸul complet cobor©t. (numai pen-
tru LUI PK) 

5. Limita de deschidere a uĸii maĸinii:  di Uĸa de intrare este pre-
vŁzutŁ pe ambele pŁrŞi cu balamale care ´n mod automat ´nchid uĸile 
de intrare, imediat ce sunt eliberate.      

6. M©ner st©ng/drept Ἠi senzor comutator picior  - Maĸina funcŞio-
neazŁ (se miĸcŁ ĸi se ridicŁ) numai dacŁ operatorul Şine m©na spri-
jinitŁ pe maneta st©ngŁ  sau dreapta (foto A1) ĸi cu ambele cŁlc©ie 
apasŁ ´ntrerupŁtoarele de  acŞionare amplasate pe pardoseala postului 
de lucru (foto B). AceastŁ poziŞie de siguranŞŁ trebuie astfel menŞinutŁ 
pe toatŁ durata funcŞionŁrii (numai pentru LUI PK) 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
7.  AsiguraŞi-vŁ cŁ toate funcŞiile maĸinii  sunt dezactivate atunci c©nd se 
 activeazŁ (apasŁ)  butonul de Oprire de urgenŞŁ.   
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3.3 FUNCŝIONAREA MAķINII  
 
OperaŞiuni preliminare 
 
Ċnainte de a acŞiona maĸina prin comenzile de la sol sau prin cele din coĸ, 
trebuie sŁ asiguraŞi urmŁtoarele condiŞii:   
 

¶ Tensiunea bateriilor sŁ fie suficientŁ pentru funcŞionare. Alarma de 
baterie descŁrcatŁ nu trebuie sŁ aparŁ nici pe staŞia de comandŁ 
la sol, nici pe indicatorul de stare baterie aflat ´n coĸ (numai pentru  
LUI PK). 

 

¶ ĊntrerupŁtorul de pe staŞia de comandŁ a coĸului trebuie sŁ fie 
setat fie pe modul de comandŁ la sol, fie pe modul de comandŁ 
utiliz©nd platforma. 

 
 

¶ ĊntrerupŁtoarele de oprire de urgentŁ, din coĸ ĸi de la sol, trebuie 
sŁ se afle ´n poziŞia de RESETARE (´n sus).  

 

¶ Pentru modelul LUI PK.: ecranul LCD care afiĸeazŁ starea maĸinii, 
de pe staŞia de comandŁ la sol, trebuie sŁ indice condiŞii normale 
de funcŞionare la pornirea maĸinii.  

 

¶ Pentru modelul LUI PK: dispozitivul funcἪioneazŁ (se miἨcŁ Ἠi se 
ridicŁ) doar dacŁ operatorul are m©inile poziἪionate pe m©nerele 
cu senzor din st©nga Ἠi dreapta Ἠi ambele cŁlc©ie apŁs©nd pe 
comutatoarele de picior de pe platformŁ. AceastŁ poziἪie de 
siguranἪŁ trebuie menἪinutŁ ´n permanenἪŁ pe parcursul utilizŁrii 
dispozitivului.  FIG. A Ἠi B paragraful 2.6 ) 

 
1. ConsolŁ de comandŁ la sol (SecŞiunea 3.7) 
2. SupapŁ de cobor©re manualŁ a coĸului (SecŞiunea 3.8)  
3. PrizŁ c.a. pentru ´ncŁrcŁtor baterii ĸi LED al nivelului de ´ncŁrcare 

(SecŞiunea 3.6) 
4. ĊntrerupŁtor cu pedalŁ de activare a maĸinii (un nr de 02 ´ntrerupŁtoa-

re, c©te unul pentru fiecare picior) (SecŞiunea 3.7) 
5. UĸŁ de intrare 
6. ConsolŁ de comandŁ (SecŞiunea 3.7) 
7. PlatformŁ manevrare materiale 
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3.4 CARCASŀ - (PLATFORMŀ TRANSPORT) 
 
Demontare 
 
. 
1. RidicaŞi carcasa ´n partea posterioarŁ pentru a elibera garnitura din 
cauciuc de pe ĸasiul de bazŁ, apoi culisaŞi carcasa ´n faŞŁ ´n timp ce o 
ridicaŞi pentru a o demonta complet de pe maĸinŁ.  
  
 
Instalare 
 
1. AmplasaŞi carcasa pe garnitura corespunzŁtoare pe partea supe-
rioarŁ a ĸasiului  ĸi culisaŞi-o spre spate.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CARCASA (PLATFORMA DE TRANSPORT) TREBUIE Sŀ FIE UTI-
LIZATŀ NUMAI PENTRU MATERIALE.   
SE INTERZICE TRANSPORTUL DE PERSOANE PE CARCASA 
PLATFORMEI.  

3.5 ĊNCŀRCAREA BATERIEI 
 

Indicator de alarmŁ tensiune joasŁ a bateriei  
 

Consola de comandŁ din coĸ ĸi staŞia de comandŁ de la sol de pe unitatea  
LUI PK indicŁ tensiunea joasŁ a bateriei. 
Pe unitatea LUI MINI P.A. indicatorul de baterie este amplasat ´n zona de 
acces operator.  
 

ProcedurŁ de ´ncŁrcare baterii 
AceastŁ maĸinŁ este prevŁzutŁ cu un incŁrcŁtor cu intrare de tensiune a.c./
ieĸire de tensiune c.c. ĊncŁrcŁtorul terminŁ ´ncŁrcarea ´n mod automat atunci 
c©nd bateriile ajung la capacitatea maximŁ.  
 
NOTŀ: Atunci c©nd ´ncŁrcŁtorul este conectat la o prizŁ c.a., funcŞia de tran-
smisie ĸi/sau ridicare a maĸinii este dezactivatŁ.   
 
 
 
 
 
 
 
ACUMULATORII CU PLUMB ACID POT GENERA GAZ HIDROGEN EX-
PLOZIV ĊN TIMPUL FUNCŝIONŀRII NORMALE. SCĄNTEILE, FLŀCŀRI-
LE LIBERE SAU ŝIGŀRILE APRINSE TREBUIE ŝINUTE LA DISTANŝŀ 
DE BATERII.   
ĊN TIMPUL ĊNCŀRCŀRII, ASIGURAŝI O AERISIRE CORESPUNZŀTOA-
RE. NU ĊNCŀRCAŝI O BATERIE ĊNGHEŝATŀ. STUDIAŝI MŀSURILE DE 
PRECAUŝIE PRECIZATE DE PRODUCŀTORUL BATERIILOR  CU PRIVI-
RE LA  VITEZA DE ĊNCŀRCARE RECOMANDATŀ ķI POSIBILITATEA DE 
ĊNDEPŀRTARE A APŀRŀTORILOR CELULELOR ĊN TIMPUL 
ĊNCŀRCŀRII.  
 
1. ParcaŞi maĸina ´ntr-o zonŁ bine aerisitŁ,  l©ngŁ o prizŁ 

electricŁ ´n c.a. 
2. FolosiŞi ´ntotdeauna o prizŁ c.a. cu ´mpŁm©ntare. Conec-

taŞi ´ncŁrcŁtorul la o prizŁ corect instalatŁ cu ´mpŁm©ntare 
conform tuturor normelor ĸi regulilor locale. Priza cu 
´mpŁm©ntare este necesarŁ ´n scopul de a reduce riscul de ĸocuri 
electriceðnu utilizaŞi adaptoare de ´mpŁm©ntare ĸi nici nu modificaŞi 
ĸtecherul. DacŁ se utilizeazŁ un prelungitor, evitaŞi eventualele pier-
deri de tensiune prin folosirea unui model 12 AWG cu 3 fire.  

ATEN˝IE  
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Carcas Ł  Partea  

Dreapt Ł ñ Platform Ł 

Transport  Materiale  



 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Indicatoarele de stare ´ncŁrcŁtor sunt amplasate l©ngŁ priza de 
intrare a.c. a ´ncŁrcŁtorului, pe tabloul de comenzi la sol.   
 
1. La prima conectare, automat LEDUL roĸu al ´ncŁrcŁtorului cli-
peĸte intermitent pentru o verificare scurtŁ, apoi ´ncepe ´ncŁrcarea.  
 
2 C©nd se aprinde LEDUL VERDE, bateriile sunt complet ´ncŁrcate. 
Ċn acest moment, se poate deconecta ´ncŁrcŁtorul de la alimenta-
rea c.a. (prindeŞi ĸi trageŞi priza, nu cablul, pentru a nu risca dete-
riorarea sa). 
 
 
 
 
NOTŀ: o datŁ aprins LEDUL verde ´ncŁrcŁtorul se dezactiveazŁ 
´n mod electronic.  

A - INTRARE A.C. 
 B - INDICATOR STARE 
ĊNCŀRCŀTOR 

B A 

A 

B 

LUI PK 

LUI MINI P.A. 
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3.6 CONSOLA DE COMANDŀ DIN COķ - FUNCŝIONARE 

 
3.6.1 LUI PK 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. Buton de oprire de urgenŞŁ/´nchidere  
2. ManetŁ acceleraŞie 
3. Indicator de Stare Baterie 
4. Buton Ridicare Coĸ  
5. Buton Cobor©re Coĸ 
6. Buton al Dispozitivului Sonor 
7. Buton Cobor©re PlatformŁ Manevrare Materiale 
8. Buton Urcare PlatformŁ Manevrare Materiale 
9. Senzor m©na dreaptŁ pentru activarea funcἪiilor   
10. Senzor m©na st©ngŁ pentru activarea funcἪiilor   
11. Comutator Basculant de DirecἪie Dreapta/St©nga  
12. ĊntrerupŁtor de selecŞie 
13. ĊntrerupŁtoare de picior (pedale) 
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General Information 
 
Ċnainte de a activa maĸina utiliz©nd comenzile de la sol sau cele de pe plat-
formŁ, trebuie ´ndeplinite urmŁtoarele condiŞii: 

¶ Panou Control PlatformŁ: comutatorul pentru cheie trebuie sŁ fie setat  
pe Modul ComandŁ PlatformŁ Ă1ò sau pe Modul ComandŁ la Sol Ă2ò. 

¶ StaἪie ComandŁ la Sol - StaἪie ComandŁ PlatformŁ: butoanele pentru 
oprirea de urgenἪŁ trebuie sŁ fie setate ´n poziἪia RESET (SURSA DE 
ALIMENTARE CONECTATŀ). 

 
Selector cu cheie comenzi coĸ/sol sau ´nchidere 
 

¶ PoziŞie centralŁ ñZEROò:  
 RotiŞi ´n aceastŁ poziŞie pentru a ´nchide maĸina dupŁ utilizare.  

¶ PoziἪia "1":  
 (indicatorul bateriei platformei se va aprinde doar pentru modelul 
 LUI PK). Ċn aceastŁ poziἪie maἨina poate fi acἪionatŁ de la StaἪia de 
 Control a Platformei  
¶ PoziἪia "2": 
 (indicatorul bateriei platformei va afiἨa GRD doar pentru modelul 
 LUI PK). Ċn aceastŁ poziἪie maἨina poate fi acἪionatŁ de la StaἪia de 

 ComandŁ la SolΦ 
 
Buton de oprire de urgenŞŁ 
 
ApŁsat, opreĸte imediat toate fazele maĸinii. 
Rearmat, NU repune maĸina ´n miĸcare, dar permite introducerea comenzilor.  
 
NOTŀ:  
Pentru a utiliza maĸina, ambele butoane de urgenŞŁ/´nchidere trebuie sŁ fie ´n 
poziŞia de RESET. 
 
Senzor St©ng Ἠi Drept pentru activarea funcἪiilor  
 
M©na st©ngŁ sau dreapta ĸi st©nga trebuie sŁ fie ŞinutŁ pe manetŁ, ´n 
faŞa senzorului, pentru a permite activarea funcŞiilor de deplasare/
urcare/cobor©re a maĸinii.  
  
NOTŀ: Nu uitaŞi sŁ activaŞi, pe l©ngŁ senzorul m©na st©ngŁ sau 
dreapta-st©nga, ĸi ambele ´ntrerupŁtoare cu pedala, pentru activarea 
tuturor funcŞiilor mers/ridicare/cobor©re ale maĸinii.  

ManetŁ acceleraŞie 
 
ApucaŞi maneta cu m©na dreaptŁ ĸi  

 
ROTIŝI maneta ĊN FAŝŀ (dosul palmei in direcŞie 
opusŁ faŞŁ de operator) pentru a activa deplasa-
rea vehiculului ´n MERS ĊNAINTE.  
    Eliberarea manetei opreĸte  
ĊN MOD AUTOMAT maĸina. 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

ROTIŝI maneta ĊNAPOI (dosul palmei ´n direcŞia 
operatorului) pentru a activa deplasarea vehiculu-
lui ´n MERS ĊNAPOI.  
 Eliberarea manetei opreĸte  
ĊN MOD AUTOMAT maĸina.  

 
.  
 
 
 

 
 

 
 

 
Conducerea maĸinii este permisŁ numai ĸi exclusiv personalului instruit 
´n prealabil ĸi autorizat, care a citit ĸi a ´nŞeles pe deplin normele de 
siguranŞŁ din cuprinsul acestui manual.  
 CĄND COķUL ESTE RIDICAT, CONDUCEŝI NUMAI PE O SUPRAFAŝŀ NETEDŀ, 
SOLIDŀ ķI PLANŀ, curatŁ, fŁrŁ gropi ĸi care sŁ aibŁ o consistenŞŁ adecvatŁ, 
capabilŁ sŁ susŞinŁ greutatea maĸinii ĸi a greutŁŞilor pe care aceasta le poate 
transporta. (A se vedea SecŞiunea 5ðDatele Tehnice ale Maĸinii)   
 

ATEN˝IE  

26 27 

SECŝIUNEA 3.  
FUNCŝIONAREA  MAķINII 

ĊNAINTE  

ĊNAPOI  



 

 

ApŁsaŞi ĸi ŞineŞi apŁsat butonul de urcare  (Butonul 4, secŞ. 3.6) pentru 
a activa urcarea coĸului. Eliberarea butonului opreĸte automat miĸca-
rea.   
 
ApŁsaŞi ĸi ŞineŞi apŁsat butonul de cobor©re  (Butonul 5, secŞ. 3.6) pen-
tru a activa cobor©rea coĸului. Eliberarea butonului opreĸte automat 
miĸcarea.   
 
 
ĊntrerupŁtor DirecŞie Coĸ 
 
Selectorul de direcŞie este proiectat pentru a fi activat cu uĸurinŞŁ, cu 
m©na st©ngŁ.   
 
ApŁsaἪi Butonul de direcἪie st©ng spre dreapta sau spre st©nga Ἠi 
menἪineἪi-l ´n aceastŁ poziἪie at©ta timp c©t doriἪi sŁ fie menἪinutŁ 
direcἪia. 
  
Nu uitaἪi sŁ activaἪi at©t comutatoarele de picior, c©t Ἠi senzorii pentru 
m©nŁ st©ngŁ Ἠi dreaptŁ pentru a acἪiona funcἪiile de ridicare/cobor©re/
conducere. 
 
 
 

 

Buton Urcare/Cobor©re a Platformei de Manevrare Materiale   
 
Compartimentul pentru manevrarea materialelor este proiectat pen-
tru o capacitate maximŁ de 90 kg. Poate fi ridicat sau cobor©t rapid 
pe verticalŁ, ´n partea din faŞŁ a modulului cu coĸ, folosind butoanele 
corespunzŁtoare de la bordul maĸinii.  
 ApŁsaŞi ĸi ŞineŞi apŁsat butonul de sus (Butonul 8, secŞiunea 3.6) 
pentru a activa urcarea electricŁ a platformei de ´ncŁrcare materiale. 
Eliberarea butonului opreĸte automat miĸcarea.  
ApŁsaŞi ĸi ŞineŞi apŁsat butonul de jos (Butonul 7, secŞiunea 3.7) pen-
tru a activa cobor©rea platformei de ´ncŁrcare materiale. Eliberarea 
butonului opreĸte automat miĸcarea.  
 
Butonul dispozitivului sonor 
 
C©nd maĸina este pornitŁ, apŁsarea acestui buton de-
terminŁ activarea dispozitivului sonor.  
 
Butoane de Ridicare ĸi Cobor©re Coĸ  
 

Sub nicio formŁ operatorul nu trebuie sŁ se urce pe balustrada coĸului, nici 
nu trebuie sŁ monteze pe aceasta scŁri, bare 
sau alte obiecte pentru a ajunge la o ´nŁlŞime 
mai mare de lucru. De asemenea, sub nicio 
formŁ nu trebuie sŁ se sprijine sau sŁ se ´ntindŁ ´n afara balustradei coĸului.  
 
Ċnainte de a acŞiona maĸina, verificaŞi ca: 

¶ maĸina sŁ fie amplasatŁ pe o pardosealŁ curatŁ, fŁrŁ gropi ĸi bine 
nivelatŁ, cu o consistenŞŁ corespunzŁtoare.  

¶ sŁ nu existe obstacole suspendate ´n zona 
´n care urmeazŁ sŁ se lucreze . 
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1. Ċmping©nd ĸi Şin©nd apŁsat selectorul spre  Dreapta, se acti-
veazŁ direcŞia spre dreapta. EliberaŞi selectorul dacŁ doriŞi 
sŁ vŁ deplasaŞi numai ´nainte/´napoi.  

 
a. Activ©nd maneta accelerator de transmisie ´n MERS 

ĊNAINTE vehiculul va ´ncepe sŁ se deplaseze ´nain-
te, rotind spre dreapta (partea frontalŁ a maĸinii spre 
dreapta operatorului)           

b. Activ©nd maneta accelerator de transmisie ´n MERS 
ĊNAPOI,  vehiculul va ´ncepe sŁ meargŁ ĊNAPOI, 
rotind spre dreapta (partea posterioarŁ a maĸinii spre 
dreapta al operatorului).  

 
1. Ċmping©nd ĸi Şin©nd apŁsat selectorul spre  st©nga, se acti-

veazŁ direcŞia spre dreapta. EliberaŞi selectorul dacŁ doriŞi 
sŁ vŁ deplasaŞi numai ´nainte/´napoi.  

 
a. Activ©nd maneta accelerator de transmisie ´n MERS 

ĊNAINTE vehiculul va ´ncepe sŁ se deplaseze ´nain-
te, rotind spre  st©nga (partea frontalŁ a maĸinii spre 
st©ng operatorului)           

b. Activ©nd maneta accelerator de transmisie ´n MERS 
ĊNAPOI,  vehiculul va ´ncepe sŁ meargŁ ĊNAPOI, 
rotind spre STĄNGA (partea posterioarŁ a maĸinii 
spre umŁrul st©ng al operatorului).  

 
 
NOTŀ: SELECTORUL DREAPTA/STĄNGA ķI MANETA ACCELE-
RATOR TREBUIE Sŀ FIE ACTIVATE SIMULTAN PENTRU A 
OBŝINE MIķCAREA ĊN DIRECŝIA SELECTATŀ. PENTRU MIķCA-
REA MAķINII ĊNAINTE/ĊNAPOI ĊN LINIE DREAPTŀ, POZIŝIONAŝI 
VEHICULUL ĊN DIRECŝIA DORITŀ ķI MIķCAŝI-Vŀ ĊNAINTE SAU 
ĊNAPOI DOAR ACTIVĄND MANETA ACCELERATOR.  

Pedale de control 
 
NU PUNEŝI PICIORUL PE PEDALŀ PĄNŀ NU ROTIŝI SELECTORUL 
DE LA  ñ0ò LA ñ1ò SAU ñ2ò 
ACTIVAREA COMENZILOR ALTELE DECĄT COMUTATORUL CU 
CHEIE PORNIRE/OPRIRE SAU RESETAREA COMUTATOARELOR 
DE OPRIRE DE URGENἩŀ ĊN TIMPUL PORNIRII VEHICULULUI VA 
DUCE LA AFIἧAREA UNEI ERORI .   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pe pardoseala postului de lucru sunt amplasate douŁ ´ntrerupŁtoare cu 
pedalŁ de acŞionare, activate cu cŁlc©iele, care asigurŁ o poziŞie stabilŁ 
a operatorului, fŁrŁ a-i crea disconfort.  
Ridic©nd un picior de pe unul din cele douŁ ´ntrerupŁtoare, toate funcŞiile 
de mers ĸi ridicare/cobor©re ale maĸinii vor fi dezactivate imediat.   
 

NOTŀ: AmintiŞi-vŁ sŁ activaŞi, pe l©ngŁ ambele ´ntrerupŁtoare cu 
pedalŁ, ĸi senzorul m©nŁ st©ngŁ sau dreapta-st©nga pentru a 
abilita toate funcŞiile de mers/ridicare/cobor©re ale maĸinii (secŞ. 
3.6).  
 
INCLINOMETRU 
 
MODELUL LUI PK ESTE ECHIPAT CU UN SENZOR DE ĊNCLINARE. 
DACŀ SENZORUL ESTE ACTIVAT, MAķINA EMITE UN SEMNAL 
SONOR ķI COķUL NU POATE FI RIDICAT. STAREA DE ĊNCLINARE 
PERSISTŀ PĄNŀ CĄND PLATFORMA ESTE COMPLET COBORĄTŀ 
LA SOL ķI PANTA A FOST ELIMINATŀ. 

30 31 

SECŝIUNEA 3.  
FUNCŝIONAREA  MAķINII 



 

 

3.6.2 LUI MINI P.A. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Buton de oprire de urgenŞŁ 
 
ApŁsat, opreĸte imediat toate fazele maĸinii. 
Rearmat, NU repune maĸina ´n miĸcare, dar permite introducerea comen-
zilor.  
 
NOTŀ:  
Pentru a utiliza maĸina, ambele butoane de urgenŞŁ/´nchidere trebuie sŁ 
fie ´n poziŞia RESET.  
 
 
 
 
 
 
 
Butoane de Ridicare ĸi Cobor©re Coĸ   
 
Sub nicio formŁ operatorul nu trebuie sŁ se urce pe balustrada coĸului, 
nici nu trebuie sŁ monteze pe aceasta scŁri, bare sau alte obiecte pentru 
a ajunge la o ´nŁlŞime mai mare de lucru. De asemenea, sub nicio formŁ 
nu trebuie sŁ se sprijine sau sŁ se ´ntindŁ ´n afara balustradei coĸului.  
 
Ċnainte de a acŞiona maĸina, verificaŞi ca: 

¶ maĸina sŁ fie amplasatŁ pe o pardosealŁ curatŁ, fŁrŁ gropi ĸi bine 
nivelatŁ, cu o consistenŞŁ corespunzŁtoare.  

¶ sŁ nu existe obstacole suspendate ´n zona ´n care urmeazŁ sŁ se 
lucreze . 

 
ApŁsaŞi ĸi ŞineŞi apŁsat butonul de urcare 2  pentru a activa urcarea 
coĸului. Eliberarea butonului opreĸte automat miĸcarea.  
 
ApŁsaŞi ĸi ŞineŞi apŁsat butonul de cobor©re 3 pentru a activa cobor©rea 
coĸului. Eliberarea butonului opreĸte automat miĸcarea.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5  
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Fr©nare AutomatŁ pe Butonul de Eliberare a RoἪilor Fixe  
 
ApŁsaŞi ĸi ŞineŞi apŁsat butonul 5 pentru a debloca fr©nele ĸi deplasaŞi 
vehiculul  LUI MINI P.A. p©nŁ ajungeŞi ´n poziŞia doritŁ. 
La eliberarea butonului, fr©nele se activeazŁ imediat.  
 
NOTŀ: 
FuncŞia butonului de deblocare fr©ne este disponibilŁ doar 
atunci c©nd selectorul cheie este rotit ´n poziŞia 1 (comenzi de 
la coĸ) ĸi coĸul este complet cobor©t.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ManetŁ Urcare/Cobor©re a Platformei Manevrare Materiale  
 
Compartimentul pentru manevrarea materialelor este proiectat pen-
tru o capacitate maximŁ de 90 kg. Poate fi ridicat sau cobor©t rapid 
pe verticalŁ, pe partea din faŞŁ a modulului cu coĸ, folosind maneta 
amplasatŁ sub raft.  
  
ApŁsaŞi ĸi ŞineŞi apŁsatŁ maneta 6 ĸi ridicaŞi cu ambele m©ini raftul. 
Eliberarea manetei blocheazŁ imediat miĸcarea platformei de ´ncŁr-
care materiale.   
 
ApŁsaŞi ĸi ŞineŞi apŁsatŁ maneta 6 ĸi cobor©Şi cu ambele m©ini raf-
tul. Eliberarea manetei blocheazŁ imediat miĸcarea platformei de 
´ncŁrcare materiale.   
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ManetŁ PedalŁ. 
 
UtilizaŞi aceastŁ manetŁ, acŞionatŁ manual, pentru a face ca maĸina sŁ 
poatŁ fi ´mpinsŁ doar ´n linie dreaptŁ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
INCLINOMETRU 
 
MODELUL LUI MINI P.A. ESTE ECHIPAT CU UN SENZOR DE ĊNCLI-
NARE. DACŀ SENZORUL ESTE ACTIVAT, MAķINA EMITE UN SEM-
NAL SONOR ķI COķUL NU POATE FI RIDICAT. RIDICAREA VA FI 
DEZACTIVATŀ PĄNŀ CĄND COķUL VA FI COMPLET COBORĄT ķI 
STAREA DE ALARMŀ VA FI ELIMINATŀ.  
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3.7 TABLOU COMENZI LA SOL 

 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
Pentru modelul LUI PK tabloul este amplasat sub carcasŁ, ´ntr-o casetŁ de-
montabilŁ, ascunsŁ;  
Pentru modelul LUI MINI P.A. tabloul este amplasat ´n partea din faŞŁ a 
unitŁŞii ĸi este format din urmŁtoarele componente, cu funcŞiile aferente:  
 
1. Buton de oprire de urgenŞŁ/´nchidere 
2. Indicator de stare ´ncŁrcŁtor baterii 
3. Grup butoane cu funcŞie multiplŁ 
4. ķtecher ´ncŁrcŁtor 
5. Ecran LCD de vizualizare a stŁrii maĸinii 
6. Buton de urcare (6a) ĸi de cobor©re (6b) coĸ 
7. Indicator de ´ncŁrcare baterii.  
 
 

3  

4  

6a  

LUI PK 
LUI MINI P.A. 

6b  

2  

6a  

6b  

1  

1  
5 -7  

Buton de oprire de urgenŞŁ 
 
ApŁsat, opreĸte imediat toate fazele maĸinii. 
Rearmat, NU repune maĸina ´n miĸcare, dar permite introducerea comenzi-
lor.  

 
Display( pentru modelul  LUI PK) 
 
Este sistemul de control principal pentru modelul LUI PK ĸi aratŁ  

¶ informaŞii utile cu privire la starea sistemului 

¶ InformaŞii diagnostice cu privire la eventualele disfuncŞionalitŁŞi ale 
sistemului. 

 
Grup Butoane FuncŞii Multiple: 
 
Tastele sŁgeŞi sunt abilitate numai c©nd ´ntrerupŁtorul este setat pe modul de 
ComandŁ la Sol. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

¶ Butonul ESC serveĸte pentru programarea panoului electronic de 
comandŁ ĸi TREBUIE sŁ fie utilizat doar de un tehnician BRAVI 
specializat.   

 

¶ ApŁs©nd ĸi Şin©nd apŁsat butonul de sus, se activeazŁ urcarea coĸului.   
 ELIBERAŝI BUTONULðPENTRU A ĊNTRERUPE RIDICAREA. 
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¶ ApŁs©nd ĸi Şin©nd apŁsat butonul de jos,  se activeazŁ cobor©rea 
coĸului.  
 ELIBERAŝI BUTONULðPENTRU A ĊNTRERUPE COBORĄREA 

 

¶ ApŁs©nd SIMULTAN ambele butoane din dreapta ĸi st©nga, se 
activeazŁ deblocarea fr©nelor.   

 
Fr©nele pot fi deblocate atunci c©nd aveŞi nevoie sŁ manevraŞi manual 
maĸina, ´mping©nd-o.  
Pentru deblocarea manualŁ a fr©nelor, este necesar ca maĸina sŁ fie 
PORNITŀ cu coĸul complet cobor©t ĸi ca staŞia de comandŁ la sol sŁ fie 
setata pe MODUL COMANDŀ LA SOL 2.  
 
NOTŀ: ´n cazul descŁrcŁrii complete a bateriei maĸinii, nu se pot debloca 
manual fr©nele. 
 
 
 
 
 
DEBLOCAŝI MANUAL FRĄNELE NUMAI DACŀ MAķINA SE AFLŀ PE 
O SUPRAFAŝŀ ORIZONTALŀ ķI DACŀ ESTE COMPLET BLOCATŀ.  
Operatorul TREBUIE sŁ se asigure cŁ ´n zona de pericol nu se aflŁ 
persoane expuse sau obstacole.  
 
 
 
 
 
 
 
 

ATEN˝IE  

StaŞie de Control la Sol (LUI PK): 
 
La pornirea maĸinii ĸi ´n timpul funcŞionŁrii acesteia, pe ecranul LCD al Modu-
luiui de ComandŁ la Sol este afiĸatŁ starea curentŁ a maĸinii. Sunt afiĸate 
urmŁtoarele informaŞii: 
 
1)Orele reprezintŁ orele de operare ale maĸinii 
2)BCI reprezintŁ nivelul de ´ncŁrcare al bateriei, exprimat ´n procente 
 
Ċn cazul apariŞiei unei anomalii, o scurtŁ descriere a acesteia va fi afiĸatŁ pe 
ecran. 
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Display( pentru modelul LUI MINI P.A.) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6a ApŁs©nd ĸi Şin©nd apŁsat butonul de sus, se activeazŁ urcarea coĸului.   
ELIBERAŝI BUTONULðPENTRU A ĊNTRERUPE URCAREA.  
 
6b ApŁs©nd ĸi Şin©nd apŁsat butonul de jos, se activeazŁ  cobor©rea coĸului.  
ELIBERAŝI BUTONULðPENTRU A ĊNTRERUPE COBORĄREA. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Indicator de nivel ´ncŁrcare baterie ( pentru LUI MINI P.A.) 
 
AratŁ nivelul de ´ncŁrcare a bateriei. 
C©nd LEDUL roĸu este aprins, se ´mpiedicŁ urcarea coĸului ĸi bateria 
trebuie re´ncŁrcatŁ.  
NOTŀ: OPRIŝI MAķINA ĊN PERIOADA ĊN CARE NU ESTE UTILIZATŀ 
PENTRU A CREķTE ĊN MOD SEMNIFICATIV DURATA BATERIEI. 
 
 

6a  

6b  

7  

StaŞie de ComandŁ Coĸ (LUI PK): 
 
La pornire ĸi ´n timpul funcŞionŁrii maĸinii, afiĸajul bateriei indicŁ starea curentŁ a 
maĸinii. Sunt afiĸate urmŁtoarele informaŞii 
 
1)BCI reprezintŁ nivelul de ´ncŁrcare al bateriei, exprimat ´n procente 
2)Un punct ROķU c©nd platforma este ridicatŁ 
 
DacŁ are loc o avarie, va fi afiἨat un cod de eroare asociat acesteia. 
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3.9 CONFIGURARE PLATFORMŀ   
 
Capacitatea maximŁ a maĸinii 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A - CAPACITATE COMPARTIMENT OPERATOR               130KG 
 
B - CAPACITATE PLATFORMŀ MANEVRARE MATERIAL     90KG 
 
C - CAPACITATE PLATFORMŀ DE TRANSPORT CARCASŀ  
  LUI PK:        113  kg 
  LUI MINI P.A.:          90 kg 
Platforma poate fi utilizatŁ ´n siguranἪŁ pentru operaἪiuni de ridicare a pachetelor 
cu dimensiuni de gabarit mai mari dec©t raftul, cu excepἪia cazului ´n care greuta-
tea totalŁ a coletului nu depŁἨeἨte valoarea S.W.L declaratŁ. iar pachetul in sine 
este distribuit uniform si asigurat pe raft impiedicand orice eventuala cadere. 
3.10 PARCAREA MAķINII 
 
a. ConduceŞi maĸina ´ntr-o zonŁ bine protejatŁ ĸi aerisitŁ. 
b. AsiguraŞi-vŁ cŁ ati cobor©t complet coĸul ĸi rotiŞi comutatorul principal de 

selectare a alimentŁrii ´n poziŞia ñ0ò.  
c. DacŁ este nevoie, scoateŞi cheia din ´ntrerupŁtorul de pornire/´nchidere a 

maĸinii, pentru a evita utilizarea neautorizatŁ a acesteia.  
 
NOTŀ: dacŁ este nevoie, ´ncŁrcaŞi bateriile pentru a le pregŁti pentru urmŁtoarea 
zi de lucru (a se vedea SecŞiunea 3.5). 

3.8 MANETŀ COBORĄRE MANUALŀ DE URGENἩŀ   
 
 
PERICOL DE ZDROBIRE   
Ċn timpul operaŞiunii urmŁtoare ĸi dupŁ ce aŞi efectuat toate 
manevrele pentru cobor©rea de urgenŞŁ, operatorul trebuie sŁ 
se ´ndepŁrteze cu foarte mare atenŞie ĸi trebuie sŁ se asigure 
ca nicio persoanŁ, animal sau obiect nu se aflŁ sau nu poate 
pŁtrunde ´n spaŞiul de manevrŁ pe o razŁ de 2 metri (6.56ft) ĸi 
mai ales cŁ nu existŁ alte obstacole deasupra carcasei (acesta 
este spaŞiul pe care va fi amplasat coĸul ´n faza de cobor©re).  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
Maneta de cobor©re manualŁ a coĸului permite personalului de la 
sol cobor©rea coĸului, atunci c©nd operatorul de la bord nu reuĸeĸte 
sŁ o facŁ, dupŁ ce coĸul a fost ridicat. Maneta de urgenŞŁ este mar-
catŁ cu o etichetŁ corespunzŁtoare. 
 
LUI PK      LUI MINI P.A. 

 
Ċn cazul ´n care trebuie sau se doreĸte cobor©rea manualŁ a coĸului 
maĸinii, este suficient sŁ trageŞi maneta. Ċn acest fel, coĸul va ´nce-
pe sŁ coboare lent.   
 
ELIBERAŝI maneta pentru a opri cobor©rea coĸului,  

ATEN˝IE  
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3.11 PROCEDURI DE TRANSPORT, RIDICARE ķI BLOCARE 
 
InformaŞii generale 
 
Platforma elevatoare: LUI PK Ἠi LUI MINI P.A.  pot fi transportate ´n zona 
de lucru prin una din metodele descrise mai jos.   
 

¶ Conduc©nd maĸina ĸi parcurg©nd drumul, dacŁ suprafaŞa de 
deplasare o permite.  

 

¶ Mut©nd maĸina cu un motostivuitor cu furci, amplas©nd furcile ´n 
punctele indicate, aflate sub ĸasiul de bazŁ.  

 
Transport pe motostivuitor cu furci 
 
AmplasaŞi furcile motostivuitorului ´n punctele indicate, aflate sub ĸasiul 
de bazŁ.  Aceasta permite transportarea maĸinii ´n zona de lucru sau 
ridicarea sa la un nivel superior cu ajutorul unui motostivuitor cu furci 
standard.  
 
NOTŀ:  
Motostivuitoarele cu furci trebuie sŁ fie adecvate pentru a susŞine greuta-
tea maĸinii; a se vedea tabelul Date Tehnice de funcŞionare a maĸinii, de 
la ´nceputul capitolului. 
  
Vehicul de  transport - blocare prin chingi 
 
Cu maĸina opritŁ, pe vehiculul de transport cu fr©nele cuplate, urmaŞi 
instrucŞiunile prezentate pentru a fixa maĸina pe durata transportului.  
 
DACŀ SE EXERCITŀ O FORŝŀ EXCESIVŀ ATUNCI CĄND SE FI-
XEAZŀ MAķINA (GREUTATEA ROŝILOR), SE POT DETERIORA 
COMPONENTELE ROŝILOR MOBILE POSTERIOARE SAU ALE 
ROŝILOR DIRIJABILE ANTERIOARE ALE MAķINII.   
 
FixaŞi maĸina pe vehiculul de transport cu chingi corespunzŁtoare, 
trec©ndu-le prin balustradele coĸului, ocolind uĸile de intrare.  

3.12 AMPLASAREA AUTOCOLANTELOR 
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SECŝIUNEA 4. PROCEDURI DE URGENŝŀ 

4.1 FUNCŝIONAREA DE URGENŝŀ 
 
Operatorul nu reuĸeĸte sŁ controleze maĸina 
 
SITUAŝIE ĊN CARE OPERATORUL DIN COķ ESTE IMOBILIZAT, 
BLOCAT SAU NU REUķEķTE Sŀ ACŝIONEZE SAU SA CONTRO-
LEZE MAķINA.  
 
1. Restul personalului trebuie sŁ acŞioneze maĸina din comenzile 

de la sol numai ´n situaŞii de necesitate. 
 
2. Comenzile maĸinii pot fi utilizate exclusiv de personal calificat. 
 ĊNTRERUPEŝI ACTIVITATEA MAķINII ĊN SITUAŝIA ĊN CARE   
            COMENZILE NU FUNCŝIONEAZŀ CORECT.  
 
3. Echipamentul de recuperare poate fi utilizat pentru a ajuta ope-

ratorul sŁ coboare din coĸ. Se pot folosi macarale sau dispoziti-
ve de ridicare cu furci pentru a stabiliza miĸcarea maĸinii.  

 
Coĸ blocat ´n poziŞia ´nŁlŞatŁ 
Ċn situaŞia ´n care coĸul se blocheazŁ sau se agaŞŁ ´n structuri sau 
echipamente ´nŁlŞate, mutaŞi persoana aflatŁ ´n coĸ ´ntr-un loc sigur 
´nainte  de a elibera maĸina.  

SECŝIUNEA 5. DATE TEHNICE GENERALE 
 ķI ĊNTREŝINEREA ĊN SARCINA OPERATORULUI 

5.1 INTRODUCERE 
 
AceastŁ secŞiune a manualului oferŁ informaŞii suplimentare nece-
sare operatorului pentru a putea asigura funcŞionarea corectŁ a 
maĸinii ĸi ´ntreŞinerea corespunzŁtoare.  
OperaŞiunile de ´ntreŞinere trebuie sŁ fie efectuate de personal califi-
cat:  
 - care sŁ fi citit ĸi ´nŞeles pe deplin normele de siguranŞŁ de la ´nce-
putul acestui manual (a se vedea PARTEA 2). 
- care sŁ aibŁ echipamentele individuale de protecŞie ĸi sŁ le uti-
lizeze ´n funcŞie de necesitŁŞi 
- ĸi cu maĸina cu alimentare cu energie zero. (selectorul cu cheie ´n 
poziŞia zero, conectorul roĸu de alimentare decuplat)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Orice operaŞiune care nu este prezentatŁ ´n continuare se va consi-
dera ´ntreŞinere extraordinarŁ. ReparaŞiile, modificŁrile ĸi ´ntreŞinerile 
extraordinare nu vor putea fi efectuate fŁrŁ consultarea prealabilŁ a 
constructorului, care ´ĸi va da autorizaŞia ´n scris pentru a continua 
sau, dupŁ caz, va recomanda intervenŞia unui tehnician propriu. 
Aceste mŁsuri de precauŞie se datoreazŁ faptului cŁ, operaŞiunile 
greĸite sau necorespunzŁtoare pot duce la situaŞii de funcŞionare 
deficitarŁ, avariere pentru maĸinŁ ĸi riscuri pentru personal. Prin 
urmare nu ne asumŁm nicio rŁspundere pentru consecinŞele ope-
raŞiunilor de mai sus. Ċnainte de a repune ´n funcŞiune maĸina, reve-
rificaŞi ´ntregul sistem ´n conformitate cu procedurile de pornire. 
Nerespectarea acestor mŁsuri de precauŞie poate cauza daune 
personalului ĸi maĸinii.  
 
Ċn secŞiunea prezentŁ, partea referitoare la ´ntreŞinere conŞine infor-
maŞii menite sŁ asiste operatorul maĸinii exclusiv ´n executarea 
operaŞiunilor de ´ntreŞinere zilnice; aĸadar, aceastŁ parte nu ´nlo-
cuieĸte programul mai complex de ´ntreŞinere preventivŁ ĸi de in-
specŞie cuprins ´n manualul de intervenŞie ĸi ´ntreŞinere rezervat 
exclusiv tehnicienilor specializaŞi.  
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